
FICHA TÉCNICA
COSTURADORA PORTÁTIL
PARA ESTEIRA DE OVOS

A costuradora portátil para esteiras de ovo é ideal para reparar e manter as 
esteiras de polipropileno. Além disso, está equipada com um sistema de 
lubrificação automática que prolonga a vida útil da máquina.

É extremamente fácil de operar, pois permite manobrar simplesmente 
pressionando o botão de energia enquanto segura o material a ser costurado 
com a outra mão. Uma vez terminada a costura, a linha será cortada 
automaticamente.

Como cada parte da máquina foi cuidadosamente projetada, a máquina é 
confiável na qualidade e estável no desempenho, o que evita o inconveniente de 
reparos contínuos. Seu design permite o uso de acessórios como
molas para suspendê-la do teto, otimizando assim o tempo de trabalho.

É da maior importância limpar e olear a máquina após cada uso para garantir 
uma costura de alta qualidade em todos os momentos.

TAMANHO DO PRODUTO 
Comprimento

32 cm

 
Largura
22 cm

 
Altura
30 cm

TECHNICAL FEATURES:

Velocidade
de costura
1,700 rpm

Distância
entre pontos
7,2 mm

Lubrificador
por botão.
Não funciona
sem óleo

Para um acabamento
perfeito, revista
o ponto com
adesivo de contato

Cortador de
correntinha
de pontos

Peso 5,5 kg
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INSTRUÇÕES GERAIS DE SEGURANÇA:

1. Manter a área de trabalho limpa e bem iluminada.

2. Não usar em locais úmidos ou molhados, pois pode 
haver risco de incêndio ou explosão.

3. Evitar choques elétricos.
Evitar superfícies aterradas, tais como tubos, 
radiadores, etc.

4. Manter as crianças afastadas. Não permita que eles
toquem ou mexam no ponto ou no cabo elétrico.

5. Por favor, vista-se corretamente!
Não use roupas soltas ou jóias que possam ficar 
presas nas partes móveis da máquina. As pessoas com 
cabelos longos devem usar uma rede capilar para 
mantê-los no lugar.

6. Certifique-se de que o cabo elétrico seja sempre manuseado com 
muito cuidado!
Nunca carregue ou segure a costuradora pelo cabo, nem o puxe para 
desligar da tomada. Mantenha o cabo de alimentação longe do calor, 
óleo e bordas afiadas. Inspecione-a regularmente!

7. Fornecer manutenção e serviço adequados ao longo de todo o ciclo de 
vida do produto. Seguir instruções para lubrificação e substituição de 
peças de reposição.

8. Desligue a máquina quando não estiver em uso, antes da manutenção 
e antes de substituir qualquer peça de reposição.
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9. Assegurar-se de que o interruptor ou botão ligar/desligar esteja desligado antes de ligar a tomada.

10. Certifique-se de que não haja peças ou componentes danificados.

Por favor, verifique a costuradora cuidadosamente antes de usar. Se houver peças danificadas e/ou em falta, informe imediatamente 
ao seu supervisor. 

11. Atenção!
O uso de qualquer peça ou componente, além dos recomendados pela BA, pode aumentar o risco de danos corporais.

12. Treine seu operador da costuradora. Ao fazer isso, você não só economizará dinheiro, mas também terá menos acidentes e menos 
manutenção do equipamento. As reparações devem ser realizadas somente por técnicos altamente qualificados, utilizando somente 
peças de reposição originais.
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